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1. BEZPIECZEŃSTWO
ZALECENIA BEZPIECZEŃSTWA 
Dla bezpieczeœstwa wĠasnego oraz 
innych, zwracaj szczeg·lnń uwagŉ 
na poniũsze zalecenia.

Odpowiedzialność operatora

Å Paliwo jest szkodliwe lub
ŝmiertelne w przypadku
poĠkniŉcia. Trzymaj zbiornik
paliwa poza zasiŉgiem dzieci.

Å Paliwo jest wysoce Ġatwopalne i w
niekt·rych warunkach
wybuchowe. Paliwo uzupeĠniaj w
dobrze wentylowanych miejscach
i przy wyĠńczonym silniku.

Å Nie pal i nie dopuszczaj ŧr·deĠ
ognia i iskier w miejscu, gdzie jest
uzupeĠniane lub przechowywane
paliwo.

Å

Å

Nie przepeĠniaj zbiornika paliwa.
Po zakoœczeniu uzupeĠniania
paliwa sprawdŧ, czy korek wlewu
zostaĠ dokĠadnie i prawidĠowo
zakrŉcony.
Zwracaj szczeg·lnń uwagŉ, aby
nie rozlaĻ paliwa podczas jego
uzupeĠniania. Rozlane paliwo lub
jego opary mogń siŉ zapaliĻ.
Jeũeli dojdzie do rozlania paliwa,
upewnij siŉ, ũe miejsce to zostaĠo
dokĠadnie wytarte, zanim
uruchomisz silnik.

Å Upewnij siŉ, ũe wiesz jak szybko
zatrzymaĻ silnik w przypadku
sytuacji awaryjnej. Zapoznaj siŉ
z dziaĠaniem wszystkich
element·w sterowania.

Å Nie przekraczaj zalecanego
przez producenta Ġodzi
ograniczenia mocy silnika i
upewnij siŉ, ũe silnik jest
prawidĠowo zamocowany.

Å Nigdy nie pozw·l, aby silnikiem
sterowaĠa osoba bez
odpowiedniego poinstruowania.

Å Natychmiast zatrzymaj silnik,
ktoŝ wypadnie za burtŉ.

• Silnik zaburtowy Honda
został zaprojektowany z
myślą o bezpieczeństwie i
niezawodności, pod
warunkiem, że jest
eksploatowany zgodnie z
zaleceniami.
Przeczytaj ze zrozumieniem
Instrukcję  Obsługi, zanim
rozpoczniesz korzystanie z
silnika zaburtowego. Jeżeli
tego nie zrobisz, ponosisz
ryzyko obrażeń lub
uszkodzenia sprzętu.

Przestaw dźwignię zmiany 
biegów najpierw w pozycję 
LUZ, a następnie w pozycję 
WSTECZ na małej prędkości. 
Nie zmieniaj biegu na 
wsteczny w sposób nagły i na 
dużej prędkości silnika.
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1. BEZPIECZEŃSTWO
Å Nie uruchamiaj silnika, jeŝli w

wodzie w pobliũu Ġodzi znajdujń
siŉ ludzie.

Å Przyczep linkŉ awaryjnego
wyĠńcznika do sternika.

Å Zanim rozpoczniesz uũytkowanie
silnika zaburtowego, zapoznaj siŉ
ze wszystkimi obowińzujńcymi
przepisami w zakresie pĠywania
na Ġodzi oraz eksploatacji silnik·w
zaburtowych.

Å Nie pr·buj dokonywaĻ przer·bek
silnika zaburtowego.

Å Zawsze zakĠadaj kamizelkŉ
ratunkowń, gdy znajdujesz siŉ na
Ġodzi.

Å Nie uũywaj silnika ze zdjŉtń
pokrywń. Jego odkryte czŉŝci
ruchome mogń spowodowaĻ
obraũenia.

Å Nie demontuj, ani nie usuwaj
ũadnych osĠon, oznaczeœ, tarcz,
pokryw, ani innych zabezpieczeœ,
kt·re zamontowano dla Twojego
bezpieczeœstwa.

Zagrożenie poparzeniem
Silnik oraz ukĠad wydechowy 
rozgrzewajń siŉ podczas pracy do 
bardzo wysokich temperatur i 
pozostajń gorńce jeszcze przez 
pewien czas po  zakoœczeniu 
pracy. Kontakt z rozgrzanymi 
elementami silnika moũe 
spowodowaĻ poparzenia, a takũe 
zapaliĻ niekt·re materiaĠy.
Å Nie dotykaj rozgrzanego silnika

lub ukĠadu wydechowego.
Å Pozw·l, aby silnik wystygĠ,

zanim rozpoczniesz jego
konserwacjŉ lub bŉdziesz go
transportowaĠ.

Zagrożenie zatruciem 
tlenkiem węgla
Spaliny wydechowe zawierajń 
trujńcy tlenek wŉgla, kt·ry jest 
bezbarwnym i bezwonnym 
gazem. Wdychanie spalin moũe 
spowodowaĻ utratŉ 
przytomnoŝci i doprowadziĻ do 
ŝmierci.
Å Jeũeli silnik pracuje w

zamkniŉtej lub nawet
czŉŝciowo ograniczonej
przestrzeni, powietrze moũe
zostaĻ skaũone niebezpiecznń
iloŝciń gaz·w wydechowych.
Aby zapobiec nagromadzaniu
siŉ spalin, zapewnij
odpowiedniń wentylacjŉ.
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1. BEZPIECZEŃSTWO
Uważaj na podwodne 
przeszkody
Na wodach, na kt·rych istnieje 
ryzyko kolizji z podwodnymi 
przeszkodami lub pĠywajńcymi 
ŝmieciami, naleũy zmniejszyĻ 
prŉdkoŝĻ i nawigowaĻ ostroũnie. 
Jeŝli dojdzie do kolizji, uderzenie 
moũe doprowadziĻ do 
powaũnego wypadku lub obraũeœ 
ciaĠa.
Å Czŉŝci uszkodzonego silnika 

zaburtowego mogń siŉ 
poluzowaĻ i zostaĻ wrzucone 
do Ġodzi.

Å Pasaũerowie mogń zostaĻ 
wyrzuceni z powodu nagĠego 
hamowania.

Å Silnik zaburtowy lub kadĠub 
mogń ulec uszkodzeniu.

W przypadku natrafienia na 
podwodnń przeszkodŉ podczas 
pĠywania naleũy natychmiast 
wyĠńczyĻ silnik i sprawdziĻ silnik 
zaburtowy pod kńtem 
ewentualnych problem·w. (Patrz 
strona 172)
Dalsze uũytkowanie 
uszkodzonego silnika moũe 
uniemoũliwiĻ bezpieczny rejs i 
prowadziĻ do powaũnych 
konsekwencji.
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2. LOKALIZACJA OZNACZEŃ BEZPIECZEŃSTWA
Oznaczenia bezpieczeœstwa sń umieszczone jak na rysunku.
Ostrzegajń one przed potencjalnymi zagroũeniami, kt·re mogń spowodowaĻ powaũne obraũenia. Etykiety 
sń uwaũane za staĠe czŉŝci silnika zaburtowego.
Naleũy uwaũnie przeczytaĻ etykiety, uwagi dotyczńce bezpieczeœstwa i ŝrodki ostroũnoŝci opisane w 
niniejszej instrukcji.
Jeŝli etykieta odpadnie lub stanie siŉ trudna do odczytania, naleũy skontaktowaĻ siŉ z dealerem silnik·w 
zaburtowych Honda w celu jej wymiany.

(Oprócz typu sporty white) 
ZAPOZNAJ SIĘ Z INSTRUKCJĄ OBSŁUGI 
ZMIANA BIEGÓW

(Typ Sporty white)
ZAPOZNAJ SIĘ Z INSTRUKCJĄ OBSŁUGI 
ZMIANA BIEGÓW
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2. LOKALIZACJA OZNACZEŃ BEZPIECZEŃSTWA

LOKALIZACJA OZNACZENIA CE / UKCA [modele europejskie]
ZNAK CE /ZNAK UKCA 
[Przykład : BF115J]

Nazwa i adres Producenta, autoryzowanego przedstawiciela i importera sń wpisane w 
SCHEMAT ZAWARTOŜCI òDeklaracji Zgodnoŝció na koœcu niniejszej Instrukcji obsĠugi.

Kod roku M N P R S T V W X Y
Rok produkcji 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 2029 2030

Kod miesińca A B C D E F G H J K L M
Miesińc produkcji 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

(1) Nazwa modelu
(2) Nazwa rodziny silników
(3) Kod drobnej zmiany modelu
(4) Nazwa typu
(5) Kod roku
(6) Kod miesiąca
(7) Moc znamionowa
(8) Masa sucha (ciężar) (ze śrubą

napędową)
(9) Kraj produkcji
(10) Numer seryjny ramy (Typ i

numer seryjny z Deklaracji 
zgodności)

(11)Nazwa i adres Producenta
(12)Nazwa i adres autoryzowanego

przedstawiciela
(13)Numer identyfikacyjny jednostki

notyfikowanej

(1)
(2)

(5)(6)

(7)
(8)
(10)

(13)

(11)

(12)

(12) (9)

(13)

(3) (4)
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17. ADRESY GŁÓWNYCH DYSTRYBUTORÓW Honda
W celu uzyskania szczegółowych informacji, prosimy kontaktować się z Dystrybutorami pod następującymi adresami / numerami telefonów:

Europa (c.d.)

GREECE
Saracakis Brothers S.A.

71 Leoforos Athinon
10173 Athens

Tel.: +30 210 3497809
Fax: +30 210 3467329
http://www.honda.gr

  info@saracakis.gr

ISRAEL
Mayer’s Cars and Trucks Co.Ltd. -

Honda Division
Shevach 5, Tel Aviv, 6777936

Israel
+972-3-6953162

OrenBe@mct.co.il

MALTA
The Associated Motors 

Company Ltd.
New Street in San Gwakkin Road
Mriehel Bypass, Mriehel QRM17

Tel.: +356 21 498 561
Fax: +356 21 480 150

  mgalea@gasanzammit.com

PORTUGAL
GROW Productos de Forca 

Portugal
Rua Fontes Pereira de Melo, 16

Abrunheira, 2714-506 Sintra
Tel.: +351 211 303 000
Fax: +351 211 303 003

http://www.grow.com.pt
  geral@grow.com.pt

HUNGARY
MP Motor Co., Ltd.
Kamaraerdei ut 3.

2040 Budaors
Tel.: +36 23 444 971
Fax: +36 23 444 972

http://www.hondakisgepek.hu
  info@hondakisgepek.hu

ITALY
Honda Motor Europe Ltd
Via della Cecchignola, 13

00143 Roma
Tel.: +848 846 632

Fax: +39 065 4928 400
http://www.hondaitalia.com

  info.power@honda-eu.com

NORWAY
KELLOX

Box 24, N-141
Trollåsveien 36, 1414

Trollåsen, Norway
Mobile: +47 47 80 90 00
Phone: +47 64 97 61 00

http://kellox.no/
  support@kellox.no

ROMANIA
Agrisorg SRL

Sacadat Str Principala
Nr 444/A Jud. Bihor

Romania
Tel.: (+4) 0259 458 336

  info@agrisorg.com

IRELAND
Two Wheels ltd

M50 Business Park, Ballymount
Dublin 12

Tel.: +353 1 4381900
Fax: +353 1 4607851

http://www.hondaireland.ie
  sales@hondaireland.ie

NORTH MACEDONIA
Fred Bobek d.o.o.

HONDA MARINE
Put Gaćeleza 5b
HR 22211 Vodice

Tel.: 00385 22 444336
Fax: 00385 22 440500

  centrala@honda-croatia.com

POLAND
Aries Power Equipment

Puławska 467
02-844 Warszawa

Tel.: +48 (22) 861 43 01
Fax: +48 (22) 861 43 02

http://www.ariespower.pl
http://www.mojahonda.pl

  info@ariespower.pl

SERBIA &
MONTENEGRO

Fred Bobek d.o.o.
HONDA MARINE
Put Gaćeleza 5b
HR 22211 Vodice

Tel.: 00385 22 444336
Fax.: 00385 22 440500

  centrala@honda-croatia.com
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19. DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE – SCHEMAT ZAWARTOŚCI

EN 61000-6-1: 2007, EN 55012:2007+A1:2009

Honda Motor Europe Ltd – Aalst Office

Wijngaardveld 1 (Noord V)

9300 Aalst - Belgium

2006/42/EC on machinery, 2014/30/EU on electromagnetic compatibility
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19. DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE – SCHEMAT ZAWARTOŚCI
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